
Dalla stazione ferroviaria di Vercelli si 
prende il cavalcavia di corso Gastaldi, via 
Donato e si segue per Olcenengo. Attraver-
sato il paese, si prosegue in direzione Casa-
nova Elvo, attraversandola, per proseguire 
poi per Santhià passando per Vettignè. 
Sulla tangenziale di Santhià, seguire le 
indicazioni per Biella fino a Cava-
glià dove si segue la direzione 
per Viverone. Da lontano si 
può scorgere Roppolo che, 
con il castello e la sua 
chiesa, è una tappa fonda-
mentale della Via Francige-
na che porta da Canterbury 
a Roma. Il percorso prose-
gue poi affacciandosi sul 
Lago per 5 km dove, seguendo 
le indicazioni, si attraversa Alice 
Castello fino a giungere a Tronzano 
V.se. In questo tratto si intersecano il 
Naviglio di Ivrea, il Canale Depretis e il 
Canale Cavour, fonti essenziali per la 
coltivazione del riso nel Vercellese. Da qui, 
si attraversano i paesi di Crova e Salasco, 
con il suo lago meta degli amanti della 
pesca, per poi riunirsi con la SP11 all’altezza 
di Cascine Strà, da dove poi si seguono le 
indicazioni per tornare al punto di partenza.

From Vercelli railway station, take the Corso 
Gastaldi overpass towards Olcenengo. Once 
out of the village, follow for Santhià, through 
Vettignè, from where you can see the silhouet-
te of the eponymous castle. Worth a stop, the 
town of Santhià boasts the striking collegiate 

church of Sant’Agata, with its 12th-cen-
tury Romanesque bell tower. From 

the Santhià ring road, follow for 
Biella all the way to Cavaglià, 

and from here to Viverone. In 
the distance, you can 
recognise Roppolo, which - 
with its castle and church - 
is one of the main stops on 

the Via Francigena from 
Canterbury to Rome. The 

itinerary continues along the 
lake for 5 km, before diverting to 

Alice Castello and then Tronzano 
Vercellese. This is where the Naviglio di 

Ivrea, Canale Depretis and Canale Cavour 
canals intersect, creating the vital conditions 
for the cultivation of rice in the Vercelli provin-
ce. After the villages of Crova and Salasco, 
whose lake is a favourite destination for 
fishing enthusiasts, follow provincial route 
SP11 to Cascine Strà and back to the starting 
point along marked bike paths.

VERCELLI > OLCENENGO > CASANOVA ELVO > VETTIGNÈ
SANTHIÀ > CAVAGLIÀ > VIVERONE > ALICE CASTELLO 
SALASCO > CASCINE STRÀ > VERCELLI

RISAIE CICLABILI

Un piacevole itinerario ad anello di 76 km per scoprire un’area di autentica bellezza
A pleasant ring itinerary of 76 km to discover beautiful landscapes
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Si ricorda il rispetto del codice della strada, l’utilizzo dei dispositivi di protezione e di prestare attenzione lungo il percorso. 
Please obey the rules of the road. Use protection equipment and pay careful attention along the path.
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